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MESDAMES, MESSIEURS, 

Votre commission a examiné les présents projets de 
loi  au cours de sa réunion du 4 décembre 2013.

I. — EXPOSÉ DU REPRÉSENTANT DU VICE-
PREMIER MINISTRE ET MINISTRE DES AFFAIRES 
ÉTRANGÈRES, DU COMMERCE EXTÉRIEUR ET 

DES AFFAIRES EUROPÉENNES

Le représentant du ministre indique que le Titre I 
de ces deux Conventions contient une série de dispo-
sitions générales telles que les défi nitions, le champ 
d’application matériel et personnel des  Conventions, 
les principes d’égalité de traitement des ressortissants 
respectifs, les dispositions qui régissent l’exportation 
de prestations et enfi n les clauses de réduction ou de 
suspension. 

Le Titre II comporte les dispositions en vue de la 
détermination de la législation applicable. La règle gé-
nérale est l’assujettissement obligatoire à la sécurité 
sociale du pays sur le territoire duquel l’activité profes-
sionnelle est exercée. 

Le Titre III contient les dispositions particulières con-
cernant les prestations: il s’agit de dispositions traitant 
de la maladie et de la maternité, des accidents du travail 
et des maladies professionnelles, de la vieillesse, du 
décès et de l’invalidité, dont certaines ont trait respec-
tivement aux prestations belges et monténégrines, ainsi 
que de dispositions relatives aux allocations familiales 
et au chômage.

Les Titres IV et V ont trait aux dispositions diverses, 
transitoires et fi nales, ainsi qu’aux dispositions habituel-
les en matière d’entraide administrative, d’introduction 
de demandes, de dispense de droits d’enregistrement 
ou de recours administratifs.

Les Conventions entreront en vigueur le premier 
jour du troisième mois qui suivra la date à laquelle le 
dernier des deux États concernés aura fait savoir que 
les formalités juridiques internes sont remplies. Elles 
remplaceront la Convention sur la sécurité sociale sig-
née le 1er novembre 1954 entre la République fédérale 
populaire de Yougoslavie et le Royaume de Belgique.

DAMES EN HEREN, 

Uw commissie heeft deze wetsontwerpen besproken 
tijdens haar vergadering van 4 december 2013.

I.— UITEENZETTING VAN DE 
VERTEGENWOORDIGER VAN DE VICE-EERSTE 
MINISTER EN MINISTER VAN BUITENLANDSE 

ZAKEN,  BUITENLANDSE HANDEL EN 
EUROPESE ZAKEN 

De vertegenwoordiger van de minister geeft aan dat 
Titel I van deze twee Overeenkomsten een aantal alge-
mene bepalingen bevat zoals de begripsomschrijvingen, 
het materieel en persoonlijk toepassingsgebied van de 
Overeenkomsten, de principes van gelijke behandeling 
van de respectieve onderdanen, de bepalingen die de 
uitvoer van prestaties regelen en tenslotte de vermin-
derings- of schorsingsclausules.

Titel II bevat bepalingen met het oog op de vaststelling 
van de toepasselijke wetgeving. De algemene regel is 
de verplichte onderwerping ten opzichte van de sociale 
zekerheid van het land op het grondgebied waarvan de 
beroepsactiviteit uitgeoefend wordt.

Titel III bevat bijzondere bepalingen betreffende de 
prestaties: het gaat om bepalingen die handelen over 
ziekte en moederschap, over arbeidsongevallen en be-
roepsziekten, over ouderdom, overlijden en invaliditeit, 
waaronder bepalingen die respectievelijk betrekking 
hebben op de Belgische en Montenegrijnse prestaties, 
evenals bepalingen die handelen over gezinsbijslag en 
over werkloosheid.

De Titels IV en V betreffen de diverse, overgangs- en 
slotbepalingen en bevatten de gebruikelijke bepalingen 
op het gebied van de wederzijdse administratieve hulp, 
de indiening van aanvragen, de vrijstelling van registra-
tierecht of administratieve beroepen.

De Overeenkomsten zullen in werking treden op de 
eerste dag van de derde maand die volgt op de datum 
waarbij de laatste van de twee overeekomstsluitende 
Staten zal hebben laten weten dat de interne juridische 
formaliteiten vervuld zijn. Ze vervangen het Verdrag 
betreffende de sociale zekerheid ondertekend op 1 
november 1954 tussen de Federale Volksrepubliek 
Joegoslavië en het Koninkrijk België.
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II.—  DISCUSSION

M. Philippe Blanchart (PS)  constate que la règle 
générale prévoit que “la personne qui exerce une activité 
professionnelle sur le territoire d’un État contractant est 
soumise à la législation de cet État, même si l’employeur 
ou l’entreprise qui emploie ladite personne a son domi-
cile ou son siège sur le territoire de l’autre État contrac-
tant” (article 7, 1, (1) des deux Conventions). Il semble 
toutefois exister certaines exceptions.  Le membre cite 
l’exemple de la compagnie aérienne Ryanair.

Il souhaiterait aussi savoir si ces Conventions pré-
voient des mécanismes permettant d’éviter le dum-
ping social.

La représentante de la vice-première ministre et 
ministre des Affaires sociales et de la Santé publique, 
chargée de Beliris et des Institutions culturelles fédéra-
les, indique qu’elle ne dispose pas du mandat politique 
pour répondre à cette question.

III. — VOTES

Les articles 1er à 3, ainsi que l’ensemble du projet 
de loi DOC 53 3117 sont successivement adoptés à 
l’unanimité.

Les articles 1er à 3, ainsi que l’ensemble du projet 
de loi DOC 53 3118 sont successivement adoptés à 
l’unanimité.

 Le rapporteur,  Le président, a.i.

 Els DEMOL Peter LUYKX

II. — BESPREKING

De heer Philippe Blanchart (PS) constateert dat de 
algemene regel het volgende bepaalt:  “op de persoon 
die beroepsarbeid verricht op het grondgebied van een 
overeenkomstsluitende Staat is de wetgeving van deze 
Staat van toepassing, zelfs indien de werkgever of de 
onderneming die deze persoon tewerkstelt, woont of 
gevestigd is op het grondgebied van de andere over-
eenkomstsluitende Staat” (artikel 7, 1, (1) van de twee 
Overeenkomsten). Kennelijk bestaan er echter bepaalde 
uitzonderingen. Als voorbeeld vernoemt het lid de maat-
schappij Ryanair. 

Hij wenst ook te vernemen of die Overeenkomsten 
voorzien in mechanismen waarmee sociale dumping 
kan worden vermeden.  

De vertegenwoordigster van de vice-eerste minister 
en minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid, 
belast met Beliris en de Federale Culturele Instellingen 
laat weten dat ze politiek niet gemandateerd is om die 
vraag te beantwoorden.

III. — STEMMINGEN

De artikelen 1 tot 3 alsmede het hele wetsontwerp 
DOC 53 3117 worden achtereenvolgens eenparig 
aangenomen.

De artikelen 1 tot 3 alsmede het hele wetsontwerp 
DOC 53 3118 worden achtereenvolgens eenparig 
aangenomen.

 De rapporteur,  De voorzitter a.i.,

 Els DEMOL Peter LUYKX

Centrale drukkerij – Imprimerie centrale


